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บทคัดย่อ 

 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ 2 ประการ คือ 1) เพื่อจ าแนกประเภทของการเช่ือมโยงความด้วย
ค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย และ 2) เพื่อศึกษาความถ่ีของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมใน
หนังสือต ารับอาหารไทย ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาเป็นข้อมูลภาษาที่เก็บรวบรวมมาจากวิธีปรุงอาหารใน
หนังสือต ารับอาหารไทย สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลคืออัตราส่วนร้อยละและค่าเฉลี่ย ผลการศึกษา
ปรากฏว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมจ าแนกเป็น 16 ประเภท เรียงตามล าดับความถ่ีในการปรากฏ
จากมากไปน้อย ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา (ร้อยละ 28.89) การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม (ร้อย
ละ 16.00) การเช่ือมโยงแสดงสถานที่  (ร้อยละ 14.96) การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง (ร้อยละ 8.59) การ
เช่ือมโยงแสดงลักษณะ (ร้อยละ 6.96) การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ (ร้อยละ 6.67) การเช่ือมโยงแสดงเหตุ 
(ร้อยละ 5.78) การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วม (ร้อยละ 4.59) การเช่ือมโยงแสดงแหล่งที่มา (ร้อยละ 
2.81) การเช่ือมโยงแสดงการเลือก (ร้อยละ 2.07) การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ  (ร้อยละ 0.89) การ
เช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง (ร้อยละ 0.89) การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ (ร้อยละ 0.30) การเช่ือมโยง
แสดงการแนะน า (ร้อยละ 0.30) การเช่ือมโยงแสดงผล (ร้อยละ 0.15) และการเช่ือมโยงแสดงการยกเว้น 
(ร้อยละ 0.15) ผลการศึกษาแสดงให้เห็นว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมมักเป็นการเช่ือมโยงแสดง
เวลา การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม และการเช่ือมโยงแสดงสถานที่ ตามล าดับ เพื่อช่วยให้ผู้อ่าน
เข้าใจและปฏิบัติตามวิธีปรุงอาหารได้ตามข้ันตอนทีละข้ัน 
 
ค าส าคัญ : การเช่ือมโยงความ  ค าเช่ือม  หนังสือต ารับอาหารไทย 
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Abstract 
 This research has 2 purposes: 1) to classify the types of conjunctive cohesion in 
authentic Thai cuisine book, and 2) to analyze the frequency of conjunctive cohesion in 
Authentic Thai Cuisine Book. The language data collected for the study derived from 
authentic Thai cuisine book. The statistical analysis was done by using percentage and 
mean. The results of the study show that conjunctive cohesion can be classified into 16 
types which were ranked from high to low as follows: time (28.89%), addition (16.00%), 
places (14.96%), reference (8.59%), procedure (6.96%), instrument (6.67), cause (5.78%), 
coordination (4.59%), origin (2.81%), choice (2.07%), possession (0.89%), example 
(0.89%), comparison (0.30%), introduction (0.30%), result (0.15%), and exception (0.15%). 
Regarding the results, conjunctive cohesion found in Authentic Thai Cuisine Book tended 
to be time, addition, and places respectively in order to assist readers to understand 
and follow cooking step by step. 
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บทน ำ 
ในชีวิตประจ าวัน คนไทยนิยมทักทายกันว่า “กินข้าวหรือยัง” ค าทักทายนี้แสดงให้เห็น

ความส าคัญของอาหารการกิน คนไทยตั้งแต่อดีตกินทั้งข้าวเหนียวและข้าวเจ้า โดยข้าวเหนียวเป็นอาหาร
ของชาวบ้านเพราะไม่บูดง่ายและกินอิ่มท้อง ส่วนข้าวเจ้าเป็นอาหารของชนช้ันสูง ก่อนจะแพร่กระจายไป
ยังชาวบ้านจนเป็นที่นิยมอย่างในปัจจุบัน (ฝ่ายวิชาการ สถาพรบุ๊คส์, 2558, หน้า 84) คนไทยโดยทั่วไป
มักพูดถึงอาหารและสิ่งต่าง ๆ  ที่เกี่ยวข้องกับอาหารเสมอ เนื่องจากการกินอาหารที่สะอาดและมีประโยชน์
มีส่วนช่วยให้สุขภาพดีและมีภูมิต้านทานโรคภัยไข้เจ็บ กล่าวได้ว่า อาหารมีความส าคัญเพราะเป็นหนึ่งใน
ปัจจัยสี่ส าหรับการด ารงชีวิตของมนุษย์ ยิ่งไปกว่านั้น อาหารยังเป็นสิ่งที่เช่ือมโยงไปถึงสังคม เศรษฐกิจ 
และการเมืองของประเทศ รวมทั้งเป็นรากฐานของความเจริญรุ่งเรืองทั้งหลายด้วย (โตมร ศุขปรีชา, 
2559, หน้า 7-8)  

 ประเทศไทยมีอาหารหลากหลายประเภทและได้ช่ือว่าเป็นอู่ข้าวอู่น้ ามาตั้งแต่สมัยโบราณ อาหาร
ไทยแบ่งเป็นประเภทต่าง ๆ ได้แก่ อาหารคาว ขนมหวาน อาหารว่าง และเครื่องดื่ม นอกจากนี้ก็มีอาหาร
ในท้องถ่ิน และอาหารไทยตามฤดูกาล (โครงการสารานุกรมไทยส าหรับเยาวชน, 2559, หน้า 11) คนไทย
ส่วนใหญ่เริ่มเรียนรู้เรื่องอาหารการกินและฝึกหัดปรุงอาหารกับพ่อแม่หรือญาติผู้ใหญ่ในครอบครวั ตอ่มาก็
อาจเรียนรู้วิธีปรุงอาหารจากสื่อต่าง ๆ เช่น รายการวิทยุและโทรทัศน์ เว็บไซต์ แผ่นพับ นิตยสาร และ
หนังสือที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับวิธีปรุงอาหารซึ่งจัดพิมพ์เผยแพร่และวางจ าหน่ายอย่างแพร่หลายในปัจจุบัน 

ภาษาที่ใช้แสดงวิธีปรุงอาหารโดยทั่วไปมีลักษณะเป็นข้อความที่ต่อเนื่องกัน นักภาษาศาสตร์เรียก
ข้อความที่ต่อเนื่องกันนี้ว่า สัมพันธสาร หรือระบบข้อความ (discourse) ซึ่งหมายถึง “หน่วยภาษาที่
ปรากฏต่อเนื่องกันในระดับที่สูงกว่าประโยคเดี่ยว ๆ” (ชลธิชา บ ารุงรักษ์, 2558, หน้า 134) ทั้งนี้ สัมพันธ
สารต้องมี คุณสมบัติที่ส าคัญ คือ การเช่ือมโยงความ (cohesion) ซึ่ งมีความหมายตามที่  อมรา     
ประสิทธ์ิรัฐสินธ์ุ (2552, หน้า 117) อธิบายไว้ดังนี้ 
 

“ความเกี่ยวพันระหว่างประโยคหนึ่งกับอีกประโยคหนึ่ง ซึ่งท าให้ข้อความที่ประกอบด้วยประโยค
ต่าง ๆ เหล่านั้นไม่ใช่เป็นเพียงการน าประโยคมาเรียงต่อกันให้ข้อความยาวข้ึนเท่านั้น แต่
เนื้อความของประโยคเหล่านั้นต้องมีความต่อเนื่องและเกี่ยวพันกัน อันจะท าให้ผู้ฟังหรือผู้อ่ าน
เข้าใจสิ่งที่ผู้พูดหรือผู้เขียนต้องการสื่อสารได้ ความเกี่ยวพันและต่อเนื่องของประโยคต่าง ๆ  ในสมั
พันธสารเรียกว่า การเช่ือมโยงความ” 

 
ค าอธิบายข้างต้นแสดงให้เห็นว่า การเช่ือมโยงความคือความสัมพันธ์ระหว่างประโยคหนึ่งกับ

ประโยคอื่น ๆ ที่อยู่แวดล้อม และท าให้ประโยคต่าง ๆ ที่เรียงต่อกันรวมเป็นข้อความเดียวกัน ประโยคแต่
ละประโยคในข้อความใดข้อความหนึ่งจึงไม่ได้ปรากฏอย่างอิสระ แต่มีความสัมพันธ์กับประโยคอื่นด้วย 
ความสัมพันธ์นี้อาจเป็นความสัมพันธ์ด้านโครงสร้างหรือด้านความหมายก็ได้ และเป็นความสัมพันธ์ที่
ปรากฏได้ทั้งระหว่างค า วลี หรือข้อความที่ต่อเนื่องกันด้วย (ชลธิชา บ ารุงรักษ์, 2558, หน้า 141) 
ตัวอย่างการเช่ือมโยงความในข้อความภาษาไทยที่มีเนื้อหาแสดงวิธีปรุงอาหารมีดังนี้  
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(ก) “ล้างข้าวผ่านน้ าหลาย ๆ ครั้ง อย่างเบามือจนกว่าน้ าจะใส” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, 
หน้า 76) 

(ข) “เตรียมเครื่องหมักกุ้งโดยโขลกรากผักชี กระเทียม และพริกไทยรวมกันให้ละเอียด” 
(วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 15)  

(ค) “ควรฟาดเนื้อปลากรายบนอ่างที่หล่อด้วยน้ าแข็ง เพื่อให้เนื้อปลากรายเหนียว” (วิทยาลัย
ดุสิตธานี, 2558, หน้า 29) 
 

ตัวอย่าง (ก) แสดงให้เห็นการเช่ือมโยงความประเภทหนึ่งที่เรียกว่า การเช่ือมโยงแสดงเวลา รูป
ภาษาที่เป็นตัวบ่งช้ีของการเช่ือมโยงความประเภทนี้ ได้แก่ ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางเวลา ค าว่า 
“จนกว่า” ส่วนตัวอย่าง (ข) แสดงให้เห็นการเช่ือมโยงแสดงลักษณะ รูปภาษาที่เป็นตัวบ่งช้ี คือ ค าเช่ือม
บอกลักษณะ ค าว่า “โดย” และการเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตามที่มีตัวบ่งช้ี คือ ค าเช่ือมบอกความ
คล้อยตาม ค าว่า “และ” ส าหรับตัวอย่าง (ค) มีการเช่ือมโยงแสดงสถานที่ รูปภาษาที่เป็นตัวบ่งช้ี คือ 
ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางสถานที่ ค าว่า “บน” และการเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง รูปภาษาที่เป็นตัว
บ่งช้ี คือ ค าเช่ือมบอกการอ้างถึง ค าว่า “ที่” รวมทั้งมีการเช่ือมโยงแสดงเหตุ รูปภาษาที่เป็นตัวบ่งช้ี คือ 
ค าเช่ือมบอกเหตุ ค าว่า “เพื่อ” สังเกตได้ว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในตัวอย่าง (ก) - (ค) ดังกล่าว
ข้างต้นอาจแบ่งเป็นประเภทย่อยได้หลายประเภท ได้แก่ การเ ช่ือมโยงแสดงเวลา การเช่ือมโยงแสดง
ลักษณะ การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง 
และการเช่ือมโยงแสดงเหตุ 

อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยพบว่า ยังไม่มีการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมใน
ข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหารในภาษาไทยมาก่อน การศึกษาเกี่ยวกับการเช่ือมโยงความที่ผ่านมาในอดีต
มักเป็นการศึกษาข้อความประเภทอื่น ๆ เช่น วิทยานิพนธ์เรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบการเช่ือมโยง
ความในรายการสารคดีไทยและสารคดีแปลทางโทรทัศน์” (นันทิกานต์ ศิลปศร, 2542) วิทยานิพนธ์เรื่อง 
“การศึกษาเปรียบเทียบกลวิธีการเช่ือมโยงความในนวนิยายที่แปลจากต้นฉบับภาษาอังกฤษและ
ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษาไทย” (จิรายุ งามเหมาะ, 2549) วิทยานิพนธ์เรื่อง “การเช่ือมโยงความในเรื่องเล่า
ของเด็กไทยอายุ 4-7 ปี ที่มีพื้นฐานสิ่งแวดล้อมต่างกัน” (สุวัฒชัย คชเพต, 2553) และวิทยานิพนธ์เรื่อง 
“การเช่ือมโยงความและความเกี่ยวข้องของเรื่องที่สนทนาในการสนทนาแบบเป็นกันเองระหว่างเพศชาย
และเพศหญิง” (ช่ืนจิตต์ อธิวรกุล, 2553)   

 จากรายละเอียดเกี่ยวกับข้อความที่มีเนื้อหาแสดงวิธีปรุงอาหารและการเช่ือมโยงความดังกล่าว
ข้างต้น ผู้วิจัยมีค าถามในการวิจัยครั้งนี้ว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหาร
ในภาษาไทยมีลักษณะอย่างไร แบ่งเป็นกี่ประเภท และแต่ละประเภทมีความถ่ีในการปรากฏมากน้อย
เพียงใด ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาเรื่องการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย โดยมี
วัตถุประสงค์ดังนี้ 
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วัตถุประสงค์กำรวิจัย 
1. เพื่อจ าแนกประเภทของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย  
2. เพื่อศึกษาความถ่ีของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย 

 
วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

1. กำรเก็บรวบรวมข้อมูลจำกหนังสือต ำรับอำหำรไทย 
ผู้วิจัยคัดเลือกหนังสือต ารับอาหารไทยด้วยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (purposive 

random sampling) (ปาริชาต สถาปิตานนท์, 2557, หน้า 156) เพื่อให้ได้หนังสือที่มีคุณสมบัติตรงตาม
เกณฑ์ที่ผู้วิจัยก าหนดไว้ 3 ข้อ ดังนี้  

1) เป็นหนังสือที่จัดท าโดยสถาบันการศึกษาที่จัดการเรียนการสอนในสาขาวิชาการจัดการ
ครัวและศิลปะการประกอบอาหาร หรือสาขาวิชาที่สัมพันธ์กัน  

2) เป็นหนังสือที่ได้รับการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าจากกรมทรัพย์สินทางปัญญา 
กระทรวงพาณิชย์ รัฐบาลไทย 

3) เป็นหนังสือที่จัดพิมพ์เผยแพร่ภายในระยะเวลาย้อนหลังไม่เกิน 3 ปี นับจากปี พ.ศ. 2559 
ซึ่งเป็นปีที่เริ่มด าเนินการศึกษาครั้งนี้ 

จากเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ข้างต้น ผู้วิจัยจึงได้คัดเลือกหนังสือ “ต ารับอาหารไทย” (วิทยาลัยดุสิต
ธานี, 2558) ซึ่งมีคุณสมบัติครบถ้วนตามเกณฑ์ทั้ง 3 ข้อ กล่าวคือ หนังสือเล่มนี้เป็นหนังสือที่จัดท าโดย
วิทยาลัยดุสิตธานี ซึ่งจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรระดับปริญญาตรี สาขาวิชาการจัดการครัวและ
ศิลปะการประกอบอาหาร รวมทั้งหลักสูตรระดับปริญญาโท สาขาวิชาการจัดการโรงแรมและภัตตาคาร 
หนังสือเล่มนี้ยังได้รับการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าจากกรมทรัพย์สินทางปัญญา กระทรวงพาณิชย์ 
และจัดพิมพ์ เผยแพร่ในปี พ.ศ. 2558 นอกจากนี้ หนังสือ “ต ารับอาหารไทย” เป็นผลที่ได้จาก 
“โครงการวิจัยเพื่อพัฒนาต ารับอาหารไทยตามมาตรฐานวิทยาลัยดุสิตธานี ” โครงการดังกล่าวมี
วัตถุประสงค์เพื่อก าหนดต ารับมาตรฐานอาหารไทยซึ่งเป็นที่นิยมบริโภค ผลการวิจัยจากโครงการนี้ได้
ต ารับอาหารไทย 3 ประเภท ได้แก่ อาหารคาว อาหารว่าง และขนมหวาน  

2. กำรวิเครำะห์ข้อมูลจำกหนังสือต ำรับอำหำรไทย 
2.1 ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลภาษาที่แสดงวิธีปรุงอาหารซึ่งรวบรวมได้จากข้อ 1 ในเรื่องการ

เช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือม โดยมีแนวคิดที่ใช้เป็นพื้นฐานของการศึกษา ได้แก่ แนวคิดเรื่องการเช่ือมของ
ชลธิชา บ ารุงรักษ์ (2558, หน้า 151-153) ที่จ าแนกการเช่ือมได้ 5 แบบ ประกอบด้วย การเช่ือมแบบ
คล้อยตาม การเช่ือมแบบขัดแย้ง การเช่ือมแบบแสดงทางเลือก การเช่ือมแบบแสดงเหตุแสดงผล และการ
เช่ือมแบบแสดงเวลา แนวคิดเรื่องประโยคสัมพันธ์ของ นววรรณ พันธุเมธา (2558, หน้า 334-343) ที่
อธิบายความสัมพันธ์ของประโยคที่ต่อเนื่องกัน 6 แบบ คือ ประโยคสัมพันธ์กันทางเวลา ประโยคสัมพันธ์
กันทางเหตุและผล ประโยคสัมพันธ์กันทางมีความหมายท านองเดียวกัน ประโยคสัมพันธ์กันทางมี
ความหมายขัดแย้งกัน ประโยคสัมพันธ์กันทางการขยายความ และประโยคสัมพันธ์กันโดยต่างเป็น
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ตัวเลือก และแนวคิดเรื่องค าเช่ือมของ นววรรณ พันธุเมธา (2558, หน้า 92-105) ที่จ าแนกค าเช่ือมตาม
ความหมายได้ 21 ประเภท เช่น ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางเวลา ค าเช่ือมบอกความคล้อยตาม 
ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางสถานที่ ค าเช่ือมบอกการอ้างถึง ค าเช่ือมบอกลักษณะ ค าเช่ือมบอก
เครื่องมือ ค าเช่ือมบอกเหตุ ค าเช่ือมบอกผู้มีส่วนร่วม ค าเช่ือมบอกแหล่งเดิม และค าเช่ือมบอกความให้
เลือกเอา  

2.2 ผู้วิจัยนับความถ่ีของค าเช่ือมที่ปรากฏใช้ในข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหาร จากนั้นน าไป
ค านวณค่าร้อยละ (percentage) และค่าเฉลี่ย (mean) และน าเสนอผลการวิเคราะห์ด้วยการบรรยาย
และตาราง  
 
ผลกำรวิจัย 

จากการวิเคราะห์ข้อความในหนังสือต ารับอาหารไทยปรากฏว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือม
สามารถจ าแนกเป็น 16 ประเภท เรียงตามล าดับความถ่ีในการปรากฏจากมากไปน้อย ได้แก่ การเช่ือมโยง
แสดงเวลา การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง 
การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ การเช่ือมโยงแสดงเหตุ การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มี
ส่วนร่วม การเช่ือมโยงแสดงแหล่งที่มา การเช่ือมโยงแสดงการเลือก การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ การ
เช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า การเช่ือมโยง
แสดงผล และการเช่ือมโยงแสดงการยกเว้น ดังข้อมูลในตารางต่อไปนี้ 

 
ตำรำงท่ี 1 ร้อยละของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย 

กำรเชื่อมโยงควำม ค ำเชื่อม 
ควำมถี่ 

จ ำนวน  
)ครัรง( 

ร้อยละ 

1. การเช่ือมโยงแสดงเวลา 1) จน (75) 2) พอ (54) 3) แล้ว (32)  
4) จึง (13) 5) เมื่อ (9) 6) ก่อน (5)  
7) จนกว่า (3) 8) ระหว่าง (3)  
9) หลังจาก (1) 

195 28.89 

2. การเช่ือมโยงแสดงความ    
   คล้อยตาม 

และ (108) 108 16.00 

3. การเช่ือมโยงแสดงสถานที ่ 1) ใน (52) 2) บน (44) 3) ที่ (2)  
4) ริม (1) 5) รอบ (1) 6) ตรง (1) 

101 14.96 

4. การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง ที่ (58) 58 8.59 
5. การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ โดย (47) 47 6.96 
 



วารสารวิชาการ 
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภฏัธนบรุ ี  
ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2562 13 เต๋อหยุ่ง หลี่  และซลัมาณ ดาราฉาย 

 
 

ตำรำงท่ี 1 ร้อยละของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย (ต่อ) 

กำรเชื่อมโยงควำม ค ำเชื่อม 
ควำมถี่ 

จ ำนวน  
)ครัรง( 

ร้อยละ 

6. การเช่ือมโยงแสดงเครือ่งมือ ด้วย (45) 45 6.67 
7. การเช่ือมโยงแสดงเหตุ 1) เพื่อ (21) 2) หาก (8) 3) เพราะ (7)  

4) ถ้า (3) 
39 5.78 

8. การเช่ือมโยงแสดงสิง่ที่ม ี
   ส่วนร่วม 

กับ (31) 31 4.59 

9. การเช่ือมโยงแสดงแหล่งทีม่า จาก (19) 19 2.81 
10. การเช่ือมโยงแสดงการเลือก หรือ (14) 14 2.07 
11. การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ ของ (6) 6 0.89 
12. การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง เช่น (6) 6 0.89 
13. การเช่ือมโยงแสดงการ 
     เปรียบเทียบ 

มากกว่า (2) 2 0.30 

14. การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า ได้แก่ (2) 2 0.30 
15. การเช่ือมโยงแสดงผล ฉะนั้น…จึง (1) 1 0.15 
16. การเช่ือมโยงแสดงการยกเว้น ยกเว้น (1) 1 0.15 

รวม 675 100.00 
 

ตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่มีอัตราความถ่ีในการปรากฏมาก
ที่สุด ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา (ร้อยละ 28.89) โดยมีค าเช่ือมที่เป็นตัวบ่งช้ี เช่น ค าว่า “จน” “พอ” 
“แล้ว” “จึง” และ “เมื่อ” รองลงมาคือการเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม (ร้อยละ 16.00) ซึ่งมีค าเช่ือม
คือค าว่า “และ” เป็นตัวบ่งช้ีเพียงค าเดียว และการเช่ือมโยงแสดงสถานที่ (ร้อยละ 14.96) ซึ่งมีค าเช่ือม 
เช่น ค าว่า “ใน” “บน” “ที่” “ริม” และ “รอบ” เป็นตัวบ่งช้ี กล่าวได้ว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือม
ที่มีความถ่ีในการปรากฏใช้มากที่สุดตั้งแต่อันดับที่ 1-3 มักมีค าเช่ือมที่เป็นตัวบ่งช้ีหลายค า แต่การ
เช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่มีความถ่ีในการปรากฏน้อยตั้งแต่อันดับที่ 4-16 มักมีค าเช่ือมที่เป็นตัวบ่งช้ี
เพียงค าเดียว  

การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมแต่ละประเภทมีค่าเฉลี่ยของการปรากฏที่จ าแนกออกเป็นจ านวน
ครั้งต่อหน้า และจ านวนครั้งต่อรายการอาหาร ดังข้อมูลในตารางต่อไปนี้ 
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ตำรำงท่ี 2 ค่าเฉลี่ยของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทย 

กำรเชื่อมโยงควำม 
ค่ำเฉลี่ย 

จ ำนวนครัรงต่อหน้ำ 
จ ำนวนครัรงต่อรำยกำร

อำหำร 
1. การเช่ือมโยงแสดงเวลา 7.80 8.86 
2. การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม 4.32 4.91 
3. การเช่ือมโยงแสดงสถานที ่ 4.04 4.59 
4. การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง 2.32 2.64 
5. การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ 1.88 2.14 
6. การเช่ือมโยงแสดงเครือ่งมือ 1.80 2.05 
7. การเช่ือมโยงแสดงเหตุ 1.56 1.77 
8. การเช่ือมโยงแสดงสิง่ที่มสี่วนร่วม 1.24 1.41 
9. การเช่ือมโยงแสดงแหล่งทีม่า 0.76 0.86 
10. การเช่ือมโยงแสดงการเลือก 0.56 0.64 
11. การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ 0.24 0.27 
12. การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง 0.24 0.27 
13. การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ 0.08 0.09 
14. การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า 0.08 0.09 
15. การเช่ือมโยงแสดงผล 0.04 0.05 
16. การเช่ือมโยงแสดงการยกเว้น 0.04 0.05 

รวม 27.00 30.69 
 

ตารางข้างต้นแสดงให้เห็นค่าเฉลี่ยของการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่ปรากฏใช้ในหนังสือต ารบั
อาหารไทย การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่มีค่าเฉลี่ยของจ านวนครั้งต่อหน้ามากที่สุด ได้แก่ การ
เช่ือมโยงแสดงเวลา (ค่าเฉลี่ย 7.8) รองลงมาคือการเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม (ค่าเฉลี่ย 4.32) การ
เช่ือมโยงแสดงสถานที่ (ค่าเฉลี่ย 4.04) และการเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง (ค่าเฉลี่ย 2.32) ตามล าดับ ส่วน
การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่มีค่าเฉลี่ยของจ านวนครั้งต่อรายการอาหารมากที่สุด ได้แก่ การเช่ือมโยง
แสดงเวลา (ค่าเฉลี่ย 8.86) รองลงมาคือการเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม (ค่าเฉลี่ย 4.91) การเช่ือมโยง
แสดงสถานที่ (ค่าเฉลี่ย 4.59) และการเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง (ค่าเฉลี่ย 2.64) ตามล าดับ เมื่อพิจารณา
ในภาพรวมพบว่า การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมมีค่าเฉลี่ยของจ านวนครั้งต่อหน้าเท่ากับ 27.00  และมี
ค่าเฉลี่ยของจ านวนครั้งต่อรายการอาหารเท่ากับ 30.69 การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมทั้ง 16 ประเภท 
มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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1. การเช่ือมโยงแสดงเวลา หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์
ทางเวลา ข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือมชนิดนี้แสดงเหตุการณ์เกี่ยวกับข้ันตอนการปรุงอาหารที่อาจจะเกิด
ก่อน เกิดหลัง หรือเกิดพร้อมกับเหตุการณ์ในข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหาร
พบค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางเวลา จ านวน 9 ค า เรียงตามล าดับความถ่ีในการปรากฏจากมากไปหา
น้อย ได้แก่ ค าว่า “จน” “พอ” “แล้ว” “จึง” “ก่อน” “เมื่อ” “จนกว่า” “ระหว่าง” และ “หลังจาก” ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

(1) “ฟาดเนื้อปลากรายกับข้างอ่างผสมแล้ว1ใส่ถ่ัวพู ใบมะกรูด นวดให้เข้ากัน ปั้นเป็นก้อน
กลมก้อนละ 30 กรัม แล้ว2กดให้แบนประมาณ 0.5 ซ.ม.” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, 
หน้า 29) 

ตัวอย่างที่ (1) แสดงให้เห็นว่า ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางเวลา “แล้ว” เป็นค าที่ใช้เช่ือม
ข้อความในโครงสร้าง “...แล้ว1...แล้ว2...” ข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม “แล้ว1” คือ “ฟาดเนื้อปลากรายกับ
ข้างอ่างผสม” เป็นเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนก่อนเหตุการณ์ในข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือม “แล้ว1” ได้แก่ “ใส่ถ่ัวพู 
ใบมะกรูด นวดให้เข้ากัน ปั้นเป็นก้อนกลมก้อนละ 30 กรัม” โดยข้อความเดียวกันนี้เป็นข้อความที่อยู่หน้า
ค าเช่ือม “แล้ว2” ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนก่อนเหตุการณ์ในข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือม “แล้ว2” คือ “กด
ให้แบนประมาณ 0.5 ซ.ม.”  

2. การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกความ
คล้อยตาม ข้อความที่อยู่ก่อนและหลังค าเช่ือมชนิดนี้เป็นข้อความที่มีความหมายสอดคล้องกัน ไม่ขัดกัน 
จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกความคล้อยตามเพียงค าเดียวคือ ค าว่า  “และ” ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

(2)  “ใส่ถ่ัวลิสงค่ัวบด และเติมกะทิที่เหลือ” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 21) 
ตัวอย่างที่ (2) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกความคล้อยตาม ค าว่า “และ” ที่เช่ือมระหว่าง

ข้อความหน้าค าเช่ือมคือ “ใส่ถ่ัวลิสงค่ัวบด” กับข้อความหลังค าเช่ือม คือ “เติมกะทิที่เหลือ”ทั้งข้อความที่
อยู่หน้าและหลังค าเช่ือมเป็นข้อความที่มีความหมายไม่ขัดกัน 

3. การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์
ทางสถานที่ ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้ช่วยเพิ่มข้อมูลหรือรายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่ ต าแหน่ง 
หรือบริเวณให้วิธีปรุงอาหารที่กล่าวไว้ในข้อความหน้าค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มี
ค าเช่ือมบอกความสัมพันธ์ทางสถานที่ จ านวน 6 ค า เรียงตามล าดับความถ่ีในการปรากฏจากมากไปน้อย 
ได้แก่ ค าว่า “ใน” “บน” “รอบ” “ริม” “ตรง” และ “ที่” ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

(3) “ควรฟาดเนื้อปลากรายบนอ่างที่หล่อด้วยน้ าแข็ง” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 29) 
ตัวอย่างที่ (3) แสดงให้เห็นค าเช่ือม ค าว่า “บน” ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความหน้าค าเช่ือม 

ได้แก่ “ควรฟาดเนื้อปลากราย” กับข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือม ได้แก่  “อ่างที่หล่อด้วยน้ าแข็ง” ซึ่งแสดง
รายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่ของเหตุการณ์ที่กล่าวไว้ในข้อความหน้าค าเช่ือม 
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4. การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกการอ้างถึง 
ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้กล่าวอ้างถึงขั้นตอนการปรุงอาหารที่กล่าวไว้ในข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม 
จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกการอ้างถึงเพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “ที่” ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

(4) “ปูผ้าขาวบางที่ชุบน้ าหมาด ๆ ลงในลังถึง” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 76) 
ตัวอย่างที่ (4) แสดงให้เห็นค าว่า “ที่” เป็นค าที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความหน้าค าเช่ือม ได้แก่ “ปู

ผ้าขาวบาง” กับข้อความหลังค าเช่ือม ได้แก่ “ชุบน้ าหมาด ๆ ลงในลังถึง” ซึ่งเป็นข้อความที่กล่าวอ้างถึง
ข้ันตอนการปรุงอาหารในข้อความหน้าค าเช่ือม 

5. การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกลักษณะ 
ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้ช่วยเพิ่มข้อมูลเกี่ยวกับวิธีการหรือแนวปฏิบัติส าหรับข้ันตอนการปรุง
อาหารที่กล่าวไว้ในข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอก
ลักษณะเพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “โดย” ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

(5) “เตรียมเครื่องหมักกุ้งโดยโขลกรากผักชี กระเทียม และพริกไทยรวมกันให้ละเอียด” 
(วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 15)  

ตัวอย่างที่ (5) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกลักษณะ ค าว่า “โดย” ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความ
หน้าค าเช่ือม ได้แก่ “เตรียมเครื่องหมักกุ้ง” กับข้อความหลังค าเช่ือม ได้แก่ “โขลกรากผักชี กระเทียม 
และพริกไทยรวมกันให้ละเอียด” ข้อความหลังค าเช่ือมดังกล่าวข้างต้นเป็นข้อความที่แนวปฏิบัติส าหรับ
การปรุงอาหารตามที่กล่าวไว้ในข้อความหน้าค าเช่ือม 

6. การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกเครื่องมือ 
ข้อความหลังค าเช่ือมชนิดนี้ช่วยเพิ่มข้อมูลเกี่ยวกับสิ่งของเครื่องใช้หรือเครื่องปรุงส าหรับประกอบอาหาร
ตามที่กล่าวไว้ในข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกเครื่องมือ
เพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “ด้วย” ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

(6) “ปรุงรสด้วยน้ ามะนาว น้ าปลา และน้ าตาลมะพร้าว” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 
37) 

ตัวอย่างที่ (6) แสดงให้เห็นว่า ค าเช่ือม “ด้วย” ใช้เช่ือมระหว่างข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม คือ 
“ปรุงรส” กับข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมคือ “น้ ามะนาว น้ าปลา และน้ าตาลมะพร้าว” ซึ่งเป็นข้อมูล
เกี่ยวกับส่วนประกอบของอาหาร 

7. การเช่ือมโยงแสดงเหตุ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเ ช่ือมบอกเหตุ ข้อความที่
ปรากฏร่วมกับค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงเงื่อนไขหรือเรื่องที่จูงใจให้ปฏิบัติตาม จากการวิเคราะห์
ข้อความพบว่า มีค าเช่ือมบอกเหตุ จ านวน 4 ค า เรียงตามล าดับการปรากฏจากมากไปน้อย ได้แก่ ค าว่า  
“เพื่อ” “ถ้า” “หาก” และ “เพราะ” ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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(7) “ควรหั่นเครื่องเมี่ยงเป็นช้ินพอค า เพื่อให้รับประทานง่าย” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, 
หน้า 25) 

ตัวอย่างที่ (7) แสดงให้เห็นค าเช่ือม ค าว่า “เพื่อ” ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความหน้าค าเช่ือมคือ 
“ควรหั่นเครื่องเมี่ยงเป็นช้ินพอค า” กับข้อความหลังค าเช่ือมคือ “ให้รับประทานง่าย” ข้อความนี้แสดง
เรื่องที่จูงใจให้ปฏิบัติตาม 

8. การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วม หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกผู้มีส่วน
ร่วม ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วมกับวิธีปรุงอาหารหรือเรื่องที่กล่าว
ไว้ในข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม จากการวิเคราะห์ข้อความพบว่า มีค าเช่ือมบอกผู้มีส่วนร่วมเพียงค าเดียว 
ได้แก่ ค าว่า  “กับ” ดังตัวอย่างข้อความต่อไปนี้ 

(8) “ผสมเนื้อกุ้งสับและเนื้อหมูบดกับกะทิ 100 มิลลิลิตร” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 
21) 

ตัวอย่างที่ (8) แสดงให้เห็นค าว่า “กับ” ที่เช่ือมระหว่างข้อความ “ผสมเนื้อกุ้งสับและเนื้อหมู
บด” ซึ่งอยู่หน้าค าเช่ือม และข้อความ “กะทิ 100 มิลลิลิตร” ซึ่งอยู่หลังค าเช่ือม โดยข้อความหลัง
ค าเช่ือมเป็นสิ่งที่มีส่วนร่วมกับวิธีปรุงอาหารตามข้อความหน้าค าเช่ือม 

9. การเช่ือมโยงแสดงแหล่งที่มา หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกแหล่งเดิม 
ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้ช่วยบอกบริเวณหรือบ่อเกิดของเรื่องที่กล่าวไว้ในข้อความที่อยู่หน้า
ค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกแหล่งเดิมเพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า  “จาก” 
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

(9) “…จะมีสีคล้ าเล็กน้อยจากน้ าพริกเผา” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 39) 
ตัวอย่างที่ (9) แสดงให้เห็นค าว่า “จาก” ที่ท าหน้าที่เช่ือมระหว่างข้อความหน้าค าเช่ือมคือ 

“…จะมีสีคล้ าเล็กน้อย” กับค านาม ค าว่า “น้ าพริกเผา” ซึ่งแสดงบ่อเกิดของเรื่องที่กล่าวไว้ในข้อความ
หน้าค าเช่ือม 

10. การเช่ือมโยงแสดงการเลือก หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกความให้
เลือกเอา ข้อความที่ปรากฏร่วมกับค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงสิ่งต่าง ๆ ที่สามารถเลือกได้อย่างใด
อย่างหนึ่ง จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมชนิดนี้เพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “หรือ” ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี้ 

(10)  “ชิมให้ได้รสเปรี้ยว เค็ม เผ็ด หวานเล็กน้อย กลมกล่อม หรือชิมรสตามชอบ” 
(วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 43) 

ตัวอย่างที่ (10) แสดงว่า ค าเช่ือม “หรือ” เป็นค าที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความหน้าค าเช่ือม 
คือ “ชิมให้ได้รสเปรี้ยว เค็ม เผ็ด หวานเล็กน้อย กลมกล่อม” กับข้อความหลังค าเช่ือม ได้แก่ “ชิมรสตาม
ชอบ” ข้อความทั้งสองข้อความดังกล่าวข้างต้นแสดงสิ่งที่สามารถเลือกอย่างใดอย่างหนึ่ง 

11. การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกเจ้าของ 
ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายที่แสดงความเป็นเจ้าของข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม จากการ
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วิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกเจ้าของเพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “ของ” ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
(11) “…มุมใดมุมหนึ่งของแผ่นแป้ง” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 15) 
          ตัวอย่างที่ (11) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกเจ้าของ ค าว่า “ของ” ที่ใช้เช่ือมระหว่าง

ข้อความหน้าค าเช่ือม คือ “…มุมใดมุมหนึ่ง” กับข้อความหลังค าเช่ือม ซึ่งมีความหมายแสดงความเป็น
เจ้าของ คือ “แผ่นแป้ง” 

12. การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกตัวอย่าง 
ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงส่วนประกอบอาหารหรือเครื่องปรุงที่น ามากล่าวไว้
เพียงส่วนหนึ่งเพื่อแสดงให้เห็นลักษณะที่เป็นส่วนรวมทั้งหมด จากการวิเคราะห์ข้อความพบว่า มีค าเช่ือม
ชนิดนี้เพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “เช่น” ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

(12) “อาจใส่ผักชนิดต่าง ๆ ลงไปได้ เช่น ยอดมะพร้าว หน่อไม้ มะเขือยาว” (วิทยาลัยดุสิต
ธานี, 2558, หน้า 51) 

ตัวอย่างที่ (12) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกตัวอย่าง ค าว่า “เช่น” ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความ
หน้าค าเช่ือม คือ “อาจใส่ผักชนิดต่าง ๆ ลงไปได้” กับข้อความหลังค าเช่ือม คือ “ยอดมะพร้าว หน่อไม้ 
มะเขือยาว” ซึ่งเป็นเพียงส่วนประกอบอาหารส่วนหนึ่งของส่วนรวมที่กล่าวถึงในข้อความหน้าค าเช่ือม 

13. การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกการ
เปรียบเทียบ ข้อความหน้าค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงสิ่งที่มีปริมาณหรือจ านวนมากกว่าสิ่งที่
กล่าวถึงในข้อความหลังค าเช่ือม จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกการเปรียบเทียบ
เพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “มากกว่า” และปรากฏเพียง 2 ครั้ง ดังข้อความต่อไปนี้ 

 (13) “ปริมาณของน้ าแกงมากกว่าเนื้อเป็ดย่าง” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 55) 
ตัวอย่างที่ (13) แสดงให้เห็นค าเช่ือม ค าว่า “มากกว่า” ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความหน้า

ค าเช่ือม คือ “ปริมาณของน้ าแกง” กับข้อความหลังค าเช่ือม คือ “เนื้อเป็ดย่าง” ข้อความหน้าค าเช่ือม
ดังกล่าวข้างต้นแสดงสิ่งที่มีปริมาณมากกว่าสิ่งที่กล่าวไว้ในข้อความหลังค าเช่ือม 

14. การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกการ
แนะน า ข้อความที่อยู่หลังค าเช่ือมชนิดนี้แสดงรายละเอียดหรือข้อมูลเพิ่มเติมให้ข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม 
จากการวิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกการแนะน าเพียงค าเดียว คือ ค าว่า “ได้แก่” และ
ปรากฏเพียง 2 ครั้ง ดังข้อความต่อไปนี้ 

(14) “จัดเครื่องเมี่ยงใส่จาน ได้แก่ ปลาทูทอด ขิงอ่อน หอมแดง ถ่ัวลิสงค่ัว มะนาว กุ้งแห้ง
ทอด และพริกขี้หนูซอย” (วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 25) 

ตัวอย่างที่  (14) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกการแนะน า ค าว่า “ได้แก่” ที่ใช้เช่ือมระหว่าง
ข้อความหน้าค าเช่ือม คือ “จัดเครื่องเมี่ยงใส่จาน” กับข้อความหลังค าเช่ือม คือ “ปลาทูทอด ขิงอ่อน 
หอมแดง ถ่ัวลิสงค่ัว มะนาว กุ้งแห้งทอด และพริกข้ีหนูซอย”ซึ่งเป็นข้อความที่แสดงรายละเอียดให้
ข้อความที่อยู่หน้าค าเช่ือม 
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15. การเช่ือมโยงแสดงผล หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกผล ข้อความที่
ปรากฏร่วมกับค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงสิ่งที่สืบเนื่องกันตามล าดับ จากการวิเคราะห์วิธีปรุง
อาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกผลที่ปรากฏในโครงสร้าง “...ฉะนั้นหน้า..จึง...” ซึ่งเกิดเพียงครั้งเดียว ดัง
ข้อความต่อไปนี้ 

(15) “แกงเผ็ดเป็ดย่างเป็นแกงน้ าเยอะ ฉะนั้นปริมาณของน้ าแกงจึงมากกว่าเนื้อเป็ดย่าง” 
(วิทยาลัยดุสิตธานี, 2558, หน้า 55) 

ตัวอย่างที่  (15) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกผล“ฉะนั้นหน้า..จึง”ที่ใช้เช่ือมระหว่างข้อความ 
“แกงเผ็ดเป็ดย่างเป็นแกงน้ าเยอะ” กับข้อความที่มีความหมายแสดงสิ่งที่สืบเนื่องกัน คือ “ปริมาณของน้ า
แกงมากกว่าเนื้อเป็ดย่าง” 

16. การเช่ือมโยงแสดงการยกเว้น หมายถึง การเช่ือมโยงความด้วยการใช้ค าเช่ือมบอกการ
ยกเว้น ข้อความที่ปรากฏหลังค าเช่ือมชนิดนี้มีความหมายแสดงสิ่งที่ยอมให้เป็นกรณีพิเศษ จากการ
วิเคราะห์วิธีปรุงอาหารพบว่า มีค าเช่ือมบอกการยกเว้นเพียงค าเดียว ได้แก่ ค าว่า “ยกเว้น” และปรากฏ
เพียงครั้งเดียว ดังข้อความต่อไปนี้ 

(16) “ไม่ใส่ผักอื่น ๆ ยกเว้นใบมะกรูดและพริกช้ีฟ้าสีแดง” (วิทยาลัยดุสิตธานี  ,2558, หน้า 
59) 

ตัวอย่างที่  (16) แสดงให้เห็นค าเช่ือมบอกการยกเว้นค าว่า “ยกเว้น” ที่ใช้เช่ือมระหว่าง
ข้อความหน้าค าเช่ือม ได้แก่ “ไม่ใส่ผักอื่น ๆ” กับข้อความหลังค าเช่ือม ได้แก่ “ใบมะกรูดและพริกช้ีฟ้าสี
แดง” ซึ่งเป็นสิ่งที่ยอมให้เป็นกรณีพิเศษ 
 
สรุปและอภิปรำยผลกำรวิจัย 

การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทยจ าแนกได้ 16 ประเภท เรียงตามล าดับ
ความถ่ีในการปรากฏจากมากไปน้อย ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา (ร้อยละ 28.89) การเช่ือมโยงแสดง
ความคล้อยตาม (ร้อยละ 16.00) การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ (ร้อยละ 14.96) การเช่ือมโยงแสดงการอ้าง
ถึง (ร้อยละ 8.59) การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ (ร้อยละ 6.96) การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ (ร้อยละ 6.67) 
การเช่ือมโยงแสดงเหตุ (ร้อยละ 5.78) การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วม (ร้อยละ 4.59) การเช่ือมโยง
แสดงแหล่งที่มา (ร้อยละ 2.81) การเช่ือมโยงแสดงการเลือก (ร้อยละ 2.07) การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ 
(ร้อยละ 0.89) การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง (ร้อยละ 0.89) การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ (ร้อยละ 
0.30) การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า (ร้อยละ 0.30) การเช่ือมโยงแสดงผล (ร้อยละ 0.15) และการ
เช่ือมโยงแสดงการยกเว้น (ร้อยละ 0.15)  

การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่ปรากฏใช้ในหนังสือแต่ละหน้ามีค่าเฉลี่ยในการปรากฏต่อหน้า 
เรียงตามล าดับค่าเฉลี่ยจากมากไปน้อย ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา (ค่าเฉลี่ย 7.80) การเช่ือมโยงแสดง
ความคล้อยตาม (ค่าเฉลี่ย 4.32) การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ (ค่าเฉลี่ย 4.04) การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง 
(ค่าเฉลี่ย 2.32) การเช่ือมโยงแสดงลักษณะ (ค่าเฉลี่ย 1.88) การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ (ค่าเฉลี่ย 1.80) 
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การเช่ือมโยงแสดงเหตุ (ค่าเฉลี่ย 1.56) การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วม (ค่าเฉลี่ย 1.24) การเช่ือมโยง
แสดงแหล่งที่มา (ค่าเฉลี่ย 0.76) การเช่ือมโยงแสดงการเลือก (ค่าเฉลี่ย 0.56) การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ 
(ค่าเฉลี่ย 0.24) การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง (ค่าเฉลี่ย 0.24) การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ (ค่าเฉลี่ย 
0.08) การเช่ือมโยงแสดงการแนะน า (ค่าเฉลี่ย 0.08) การเช่ือมโยงแสดงผล (ค่าเฉลี่ย 0.04) และการ
เช่ือมโยงแสดงการยกเว้น (ค่าเฉลี่ย 0.04) นอกจากนี้ การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่ปรากฏใช้ใน
รายการอาหารแต่ละรายการมีค่าเฉลี่ยในการปรากฏใช้ต่อรายการอาหาร เรียงตามล าดับค่าเฉลี่ยจากมาก
ไปน้อย ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา (ค่าเฉลี่ย 8.86) การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม (ค่าเฉลี่ย 4.91) 
การเช่ือมโยงแสดงสถานที่ (ค่าเฉลี่ย 4.59) การเช่ือมโยงแสดงการอ้างถึง (ค่าเฉลี่ย 2.64) การเช่ือมโยง
แสดงลักษณะ (ค่าเฉลี่ย 2.14) การเช่ือมโยงแสดงเครื่องมือ (ค่าเฉลี่ย 2.05) การเช่ือมโยงแสดงเหตุ 
(ค่าเฉลี่ย 1.77) การเช่ือมโยงแสดงสิ่งที่มีส่วนร่วม (ค่าเฉลี่ย 1.41) การเช่ือมโยงแสดงแหล่งที่มา (ค่าเฉลี่ย 
0.86) การเช่ือมโยงแสดงการเลือก (ค่าเฉลี่ย 0.64) การเช่ือมโยงแสดงเจ้าของ (ค่าเฉลี่ย 0.27) การ
เช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง (ค่าเฉลี่ย 0.27) การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ (ค่าเฉลี่ย 0.09) การเช่ือมโยง
แสดงการแนะน า (ค่าเฉลี่ย 0.09) การเช่ือมโยงแสดงผล (ค่าเฉลี่ย 0.05) และการเช่ือมโยงแสดงการ
ยกเว้น (ค่าเฉลี่ย 0.05)  

การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมประเภทต่าง ๆ ดังกล่าวข้างต้นมีการเช่ือมโยงความ 5 ประเภท ที่
สอดคล้องกับการศึกษาของ นันทิกานต์ ศิลปะศร (2542) ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา การเช่ือมโยง
แสดงลักษณะ การเช่ือมโยงแสดงเหตุ การเช่ือมโยงแสดงการเลือก และการเช่ือมโยงแสดงผล รวมทั้งมี
การเช่ือมโยงความ 5 ประเภท ที่สอดคล้องกับการศึกษาของ สุวัฒชัย คชเพต (2553) ได้แก่ การเช่ือมโยง
แสดงเวลา การเช่ือมโยงแสดงเหตุ การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง การเช่ือมโยงแสดงการเปรียบเทียบ และ
การเช่ือมโยงแสดงผล ตลอดจนมีการเช่ือมโยงความ 7 ประเภท ที่สอดคล้องกับการศึกษาของ ช่ืนจิตต์ 
อธิวรกุล (2555) ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา การเช่ือมโยงแสดงความคล้อยตาม การเช่ือมโยงแสดง
เหต ุ การเช่ือมโยงแสดงการเลือก การเช่ือมโยงแสดงตัวอย่าง การเช่ือมโยงแสดงเปรียบเทียบ และการ
เช่ือมโยงแสดงผล ทั้งนี้ การศึกษาของ นันทิกานต์ ศิลปะศร (2542) เป็นการศึกษาข้อความประเภท   
สารคดี ส่วนการศึกษาของ สุวัฒชัย คชเพต (2553) เป็นการศึกษาข้อความประเภทเรื่องเล่า ส าหรับ
การศึกษาของ ช่ืนจิตต์ อธิวรกุล (2555) เป็นการศึกษาข้อความประเภทบทสนทนา อาจกล่าวได้ว่า 
ข้อความประเภทต่าง ๆ เหล่านี้และข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหารมีการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมที่
สอดคล้องกัน 3 ประเภท ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา การเช่ือมโยงแสดงเหตุ และการเช่ือมโยง
แสดงผล 

การเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในหนังสือต ารับอาหารไทยที่มีความถ่ีในการปรากฏใช้มากที่สุด
และปรากฏในรายการอาหารทุกรายการ ได้แก่ การเช่ือมโยงแสดงเวลา รองลงมาคือการเช่ือมโยงแสดง
ความคล้อยตาม และการเช่ือมโยงแสดงสถานที่ ตามล าดับ ข้อค้นพบนี้แสดงให้เห็นว่า ข้อความที่แสดงวิธี
ปรุงอาหารส่วนใหญ่มีการเช่ือมโยงหรือมีความสัมพันธ์กันตามล าดับเวลา เพื่อแสดงข้ันตอนในการปรุง
อาหารตั้งแต่ข้ันตอนแรกจนถึงข้ันตอนสุดท้าย ข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหารมักมีความสัมพันธ์แบบคล้อย
ตามกันด้วย หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งคือ ข้ันตอนการปรุงอาหารมักเป็นไปในทิศทางเดียวกันหรือสอดคล้อง



วารสารวิชาการ 
มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภฏัธนบรุ ี  
ปีที่ 2 ฉบับที่ 3 กันยายน – ธันวาคม 2562 21 เต๋อหยุ่ง หลี่  และซลัมาณ ดาราฉาย 

 
 

กัน นอกจากนี้ ข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหารก็มักมีความสัมพันธ์แบบแสดงสถานที่ ซึ่งเป็นรายละเอียด
เกี่ยวกับบริเวณหรือต าแหน่งของกรรมวิธีในการปรุงอาหาร กล่าวได้ว่า ข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหารมัก
เป็นข้อความที่เรียงกันตามล าดับเวลา มีความหมายคล้อยตามกัน และแสดงรายละเอียดเกี่ยวกับบริเวณ
หรือสถานที่ เพื่อให้ผู้อ่านเข้าใจและปฏิบัติตามวิธีปรุงอาหารได้โดยสะดวกและสามารถปรุงอาหารได้
ส าเร็จตามที่ต้องการ  
 
ข้อเสนอแนะจำกกำรวิจัย 

1. ควรศึกษาข้อความที่แสดงวิธีปรุงอาหาร โดยศึกษาการเช่ือมโยงความประเภทอื่น ได้แก่ การ
อ้างอิง การแทนที่ การซ้ า การละ และการเช่ือมโยงค าศัพท์  

2. ควรศึกษาเปรียบเทียบการเช่ือมโยงความด้วยค าเช่ือมในภาษาที่มีวัตถุประสงค์ต่าง ๆ เช่น 
ภาษาเรื่องเล่า ภาษากระบวนการ ภาษาโน้มน้าว และภาษาอธิบายความ  
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